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1.  
Leg 2 stijlen + 1 
diagonaal op de 
grond.(*1) 
Schuif de  
rechtse 
inkepingen van 
de diagonaal 
over de 
onderste 
verbindingsknop
pen en klop vast 
met een kleine 
metalen hamer 
in de rechtse 
stijl 
 

1.  
Posez 2 
montants et 1 
diagonale par 
terre. (*1) 
Glissez les 
incisions droites 
de la diagonale 
sur les boutons 
connecteurs du 
montant et fixez 
dans le montant 
droit avec un 
petit marteau 
métallique.  

2.  
Schuif de linkse 
inkepingen van de 
diagonaal over de 
corresponderende 
knoppen op de 
linkse stijl en klop 
die vast. 
 

2.  
Glissez les 
incisions 
gauches de la 
diagonale sur 
les boutons 
connecteurs 
correspondants 
du montant 
gauche et fixez 
au moyen du 
marteau. 

3. 
Draai het juk om 
en bevestig op 
dezelfde manier 
de 2de 
diagonaal.(*2) 

3. 
Retournez 
l’échelle et fixez 
de la même 
manière la 2éme 
diagonale (*2)  

4.   
Schuif de inkepingen 
van de dwarsstijl 
over de 
corresponderende 
knoppen en fixeer 
met een rubber 
hamer door  zacht 
naar onder toe te 
kloppen. (links en 
rechts).  Doe dit voor 
alle dwars-stijlen 
volgens plan pag 4. 

4.  
Glissez les 
incisions de la 
traverse sur les 
boutons 
correspondants 
et fixez au 
moyen d’un 
marteau en 
caoutchouc en 
tapant 
doucement vers 
le bas (gauche 
et droite.  
Répétez ceci 
pour toutes les 
traverses (voir 
plan page 4) 
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5. 
Schuif de plastic 
voetjes onder de 
stijlen. 
 
 
 
6. 
Monteer op 
dezelfde manier alle 
jukken. 
 

5.   
Glissez les 
pieds en 
plastic sur les 
pieds de 
l’échelle. 
 
 
 
6.  
Montez de la 
même façon 
toutes les 
échelles 

7. 
Klik de onderste balk 
in de achterste stijl.   
Klik daarna de 
onderste balk 
vooraan in de 
voorste stijl. 
 

7. 
Accrochez le 
1er longeron au 
bas du montant 
arrière.  
Accrochez le 
2éme longeron 
au bas du 
montant à 
l’avant. 

OPM. 
De inkepingen van 
de balk passen in 
de inkepingen van 
de stijlen. 
 
8.  
Maak beide balken 
vast in de volgende 
stijlen. 

 
 
 
 
 
 
8.  
Accrochez le 
2 longerons 
dans les 
montants 
suivants. 

9. 
Klik de bovenste 2 
balken in de beide 
jukken (voor en 
achteraan). 
Het rek blijft nu 
staan. 

9. 
Accrochez les 2 
longerons 
supérieurs (à 
l’avant et à 
l’arrière).  Le 
rayonnage tient 
tout seul 
maintenant. 
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10. 
Klik de overige 
balken op de 
gewenste hoogte in 
de jukken. 

10. 
Accrochez le 
autres 
longerons 
dans les 
échelles à la 
hauteur 
souhaitée 

11. 
Klik de legvlakken in 
de balken. 
De legvlakken zijn 
omgebogen in de 
lengterichting. 
De balken zijn 
voorzien van een 
gleuf waarin de rand 
van het legvlak past. 

11. 
Posez les 
tablettes sur les 
longerons. 
Les tablettes 
sont pourvues 
de rebords dans 
le sens 
longitudinal. 
Ces rebords 
s’insèrent dans 
une fente 
prévue à cet 
effet dans le 
longeron. 

12. 
Plaats de doppen 
op de stijluiteinden. 

12. 
Placez les 
embouts en 
pvc au 
sommet des 
montants. 

13. 
Het basisrek is 
gemonteerd. 

13. 
Le rayonnage 
de base est 
monté. 



    MONTAGE ALMALONG-CANTILEVER TYPE M LICHT/LEGER 
 

MONTAGEHANDLEIDING – MANUEL DE MONTAGE – LONG CANTILEVER TYPE M LICHT/LEGER                     4/4 

14. 
U kan het rek 
verder aanbouwen 
op dezelfde manier. 
Onderste balken 
inklikken 

14. 
Allongez 
votre 
rayonnage 
de la même 
manière. 
Accrochez 
les longerons 
inférieurs 

15. 
Achterste balken 
inklikken 

15. 
Accrochez les 
longerons  du 
fond 

  16.  
Er zijn 3 soorten armen 
 zonder nok (standaard) 
 Met aangelaste nok (platte plaat op 

uiteinde van arm gelast) 
 Met afneembare nok – in dit geval is 

er een nokhouder gelast op de zijkant 
van de arm, hierin past de 
cilindervormige nok. 

 
16. 
Il existe 3 types de bras 
 Sans  butée (standard) 
 A butée fixe (plaque métallique 

soudée à l’extrémité du bras) 
 A butée amovible – dans ce cas un 

support de butée est soudé au le côté 
du bras. La butée cylindrique 
s’encastre dans ce support. 

  

 
 


